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IO CAEAAM
KA3AHCKOTO KUTABA KVY-1446"

Aunomayus. B craTbe onmmcaHa BHOBb HAACHHAS PYKOIUChH
AMTOBCKHX TaTap, xpansmascs B OTAeAe pyKomHceil U peAKOH
xuuryu 6ubanorexu Kasanckoro yausepcurera. ABrop MoHorpaduu
«DBenopycckne TekcTsl, nucaHHbIC apabCKUM ITHCHMOM, U UX Ipadu-
Ko-op¢orpaduueckas cucrema» (1968), npopeccop Buasaiocckoro
yHHBepcuTeTa AHTOH AHTOHOBUY OITHCAA ABE PYKOITHCH (CI/II‘HaTypr
PYyKOIMCEN COOTBETCTBEHHO 1446 ap. 1 3180 ap.), XpaHSAIIMECS B AQH-
HoM Oraeae. Kak nssectHo, pykormcs N21446 siBasiercst Hanboaee
ApeBHeﬁ U AATUPYETCS cepeAI/moﬁ XVII Bexa. Ocenbio 2007 I. aBTOp
AQHHOM cTaThy oTIpaBHAachk B Kasans, 9TOOBI CACAATD 11 $pOBYIO
KOITHIO HEAOCTAIONIEH TIOPKCKOH YacTu pykonucu N°1446. Bmecto
3aKa3aHHOM PYKOIMCH OblAa IPHHECEHA COBEPIICHHO HOBAsl PYKO-
IUCh — IPOAYKT AUTEPATYPHOTO TBOPYECTBA AUTOBCKHX TaTap.

B crarpe onuceiBaeTcs BHOBb HalMA€HHAs pyKomuch N23246 u
OrOBAPUBAETCS €€ 3HAYEHHUE AT AAABHEHIIIINX MCCAEAOBAHUI MOAOOHBIX
TeKCTOB. YT00bI HANTH yTEPSHHYIO PyKOIHCh N° 1446, IIPULIAOCh IIOAHSTH
apxus npo¢. A. AnrtonoBuya. ITocae TIIATEABHOTO MCCACAOBAHUS
YAQAOCh YCTAHOBHTB TOYHYIO CUTHATYpy pyKomucu N1446. Hacrosmas
ee curHarypa sBasiercst NO1546. Takum 06pasoM, BBLICHHAOCE, 9TO B
brbanorexe KazaHckoro yHIBepCHTETa XPAHSITCSI HE ABE,  TPH PYKOIIHCH,

CBOHM IIPOHCXOXKACHHEM CBSI3aHHBIC C TCPPHTOPHCﬁ AuTBEIL

! CTaTps HarmcaHa B paMKaX peaausaluy IpoekTa «/luTyaHnka: michMeH-
HOe HacJeayie DTHO-KOHQeccroHaAbHOro MensmnHcrsa B BK/A», mogaepskan-
HOTO /IUTOBCKMM TOCyAapCTBEHHBIM (POHAOM I10 Hayke 1 obpaszosanmio (No L—-
07026).

263



Kuruesvie cro6a: Tarapckue pykonucy; apxus npodeccopa A. AH-
ToHOBHU4A; curHarypsl Kasanckoro kurtaba KY-1446 nan KY-1546;

3Ha4YeHHE pyKomucu N23246.

I[To nmeromumes cBepenusiMm B 6ubanorexe Kasanckoro yuu-
BEPCHUTETA XPAHSITCS ABE CAABSHOS3bIYHBIC apabckoasdaBUTHBIE
PYKOIIUCH, IPOUCXOXKACHUE KOTOPBIX CBSI3aHO C OBIBILEH TEPPHUTO-
pueit Beankoro kHspkecTBa AMTOBCKOrO M MPOXKUBAIOIIMMH 3A€ECH
rarapamu”. OceHbIO 2007 I. ABTOP AAHHOMH CTaThbU OTIPABHAACH B
Kasans, 4T00bI cA€AATH [IMPPOBYIO KOIIHIO HEAOCTAIOIEH TIOPKCKOI
vactu pykorucu KY-1446. KakoBo sxe 66140 yaAnBAcHHE, KOTAQ BMe-
CTO 3aKa3aHHOTO €10 MaHycKpunTa pabotanku OTAcAa pyKonmcei n
peaxoit kuuru bubanorexu Kasanckoro yuusepcurera’ npusecan
COBEPIIEHHO HHYIO PYKOIIHCb.

B pykax okasasoch IpousBeACHUE — MPOAYKT AUTEPATYPHOLO
TBOPYECTBA AUTOBCKUX (MAM AMTOBCKO-TTOABCKHX ) tatap. Haxoaxy
IO €€ COAEPKAHUIO MOYKHO OTHECTH K TaK HAa3bIBAEMOMY THUITY MOA-
AMHCKHX XxamanaoB*. Pykonuce xpanurcs 8 Otaeae pykonucei u
peaxoit kauru 6ubanorexkn KasaHckoro yHuBepcuTeTa 10A CUrHaTy-
poii 3246 ap. PaboTHuKaMu 0TACAQ B KAPTOTEKE IIOMEUCHO, YTO ITO
U ecTh uccaeaoBanHas mpod. A. AuroHoBHdeM pykomuch KY-1446.
Ipexxae yeM oxapaKkTepU3OBaTh COACPIKAHUE AO CETOAHSIIHETO AHA
HHUTAE HEOITMCAHHOH PYKOITHCH, IPHBEAEM €€ IaseorpapuuecKue

XapaKTCPUCTHUKH.

? Auron Koncrantnnosnda AHTOHOBIY, beAopyccikue mekcmut, nucanivie apao-
CKUM NUCOMOM, U ux zpaduro-oppozpaduieckas cucmema, Buasnioc, 1968, c. 39,
120-135.

* IIpuHOIILY MCKPEHHIO 01arojapHOCTb pabOOTHMKAM BBIIIIEYKa3aHHOTO
oraeaa Eabmupe VcxakosHe Amepxanosoit u 3asgary Caanmosnay MuHHYA-
AVHY 3a OKa3aHHYIO ITIOMOIIIL U ITpeAOCTaBAeHIe B MOe pacIopsiKeHIe TeKcTa
pyxormcu KY-3246, xpansierocs B ykasaHHOI OubAmoTexe.

* O pa3HOBUAHOCTSX PYKOIIVCeI AMTOBCKUX TaTap cM.: aanna Mumknne-
He, «/3 apxeorpaduuecknx HaxoA0kK Aeta 2002 roga», in: Kalbotyra, 51 (2): Sla-
vistica Vilnensis, 2002, c. 165-166.
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PYKOI'II/IC]) COCTOUT U3 195+VII AUCTOB padMEPOM 16X20 CM.
He menee 25 aucros B xoHIe pykonucu BeipaHo. ITo Bcei Be-
POSITHOCTH, 3TO OBIAM TaKXKe YUCTbIe AUCTBI Oymaru. TexcToBoe
IIOA€ — 1 IX13 CM, KOAUECTBO CTPOK Ha CTPAHMIIE KOACOACTCS OT 6 A0
12—13. AGCOAIOTHOE GOABIIMHCTBO CAABSIHCKOTO TEKCTA BBICTYIIACT
B pOpMe MOACTPOYHOTO NepeBoaa (13—4706,73-91, 1060611206,
11906—13406 1 MHOTHE ApyTHCE). FIMEIOTCS CAABSHCKHE TEKCTBI KAk
CaMOCTOSITEAbHBIE (I —2, 140—14100, 163—1 68). Ha muorux cTpa-
HHUIIaX BBICTYIAET TOABKO BOCTOYHBII (1 71-175,17606—1 94) TEKCT
6e3 nepeBopa. Ha Tex crpanmiax, Ha KOTOPBIX CAABSHCKHH TEKCT
BBICTYIIACT B KQ4ECTBE MIOACTPOYHOTO NIEPEBOAA [IOA BOCTOUHbIM
TEKCTOM KOAHYECTBO BOCTOYHBIX CTPOK paBHO 6. KoamdecTBo crpok
CAABSIHCKOTO TEKCTA, BHICTYIAIOIEIO HE B KAYECTBE OACTPOYHOTO
IepeBOAa PaBHO 13 CTPOK (1-206) mam 12 cTpok (140-14100,
163-168, 176).

TexcT HanMCaH KOPUYHEBBIMU YCPHUAAMH, 2 U3PEAKA, KAK ITO
4acTO OBIBACT, U KPacHBIMU YepHHAaMu. Ha nporspkenuu Beeit
PYKOIIHCH TeKCT 00BeACH KpacHO# pamkoit. Popmar pamxu npuMepHO
11,5X12,55 T1X12,7; 11,2X13; 11,2X14,7; 11,1X12,4.

Ha AnueBoit cTopoHe 195 A. HMeETCsl BOCTOYHBIN TEKCT Ooaee
103AHEro NPOUCXOKACHUSL. OH HAIMCAH B 1923 I. OYCHb XHUAKUMH
YepHBIMH (CCPBIMH) YCPHUAAMU:

«Suse kitaplarini bir askeri saldat kullinan aldim. Birisi suluk
ve ikincisi biitin Kur‘an uguncusi camha du‘aliklar. Camhisin 10
milyon aldim. Safar Kabirof. 1923 ». ITepeBoa: «DTu Keuru xynua
y oaHoro coapata. Ilepsast kuura — ara, Bropast — moansiit Kopan,
TPEThst — COOPHUK MOAHTB. 32 BCE KHUIHU 3aIIAATHA 10 MUAAHOHOB.
Cadap Kabupos. 1923 ».

Ha o6oporte 195 AncTa HMEETCs TEKCT, TAKKE IO3AHETO IIPOUC-
XOXKACHHSI, HAIIMCAHHBIA QHOACTOBBIMH YepHUAAMU: «Susi muh-
tarem kitapni bir askeri hizmette Krasn1 Armiyaden alinip kalindi
Kazan geherinde elikki zamanki talgikindan yani eski talgok hazirgen
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[?] itken» (nepeBoa: « DTy nourenHyro kHUTY Kymua y coapara Kpac-
Hoit Apmun B Kasane Ha crapoit 6apaxoake» ). Temu xe ¢puoaero-
BbIMU YEPHUAAMH U TOM 5K PyKOil Ha 000pOTE 194 AMCTA 3AIMCAHO:
«Muhterem zad mont yazhan avliyadir» (nepesoa: «Vsaxaemoe
AMI10, KOTOPOE HAIIHCAAO 3TO — CBATOM » ). Ha AuieBoii cropone 152
AHMICTa MIMEETCS 3AIIMCh KAPaHAIIOM: « [ ?] IHMchbMa He IPHHOC MBI He
3HAAM> . /AMCTBI IIPOHYMEPOBAHBI IIPOCTHIM KapaHAammoM. [ Tocae 195
AucTa (HyMepOBaHHOTO) OAMH AMCT BbipBaH. Ha ocraBuieiicst yactu
3TOTO AMCTA TEKCTA HE3AMEUEHHO.

Pykomnuch HAXOAUTCSL B KAPTOHHOM IIEPEIIACTE, OOTSHYTOM KO-
seil. IMEI0TCsI OCHOBaHUSI ITOAAraTh, YTO 0OAOXKKA IIPUKPEIIACHA
K PYKOITHCH BO BPEMI €€ TICPEIIACTA, T.¢. OHA B TOTOBOM BHAE OblAa
YK€ AO MEPEIACTA PYKOIIHCH U CAYXKUAA OOAOXKKON APYTOil KHHUIH.
BepeBku mepernaera NpUKpPENACHDI K KAPTOHY H IO BCCH BEAUUH-
He 3aAHEH U mepeAHed KapTOHHOMN KPBIIIKH 3aKAEEHBI 6yMar0131
C y3opaMu, HanoMuHamuMu Oymary aas oboes. Koxa cnimnkn
nepernaera norpeckasach. Ha AuieBoit cropoHe mepenaera BUAHO
THCHEHUE — HECAOXKHDIN PACTUTEABHBII OPHAMCHT.

Bymara paccmarpuBaeMoil pykonucy GOAbLIE TOKEATEAA H 3a-
Ipsi3HEHA B HadaAe pykonucy. [ IpumepHoO B TakoM cocTosiHUM nepBast
noAoBHHa pykorucy. Bo Bropoii moaoBuHe pykonucu — Gymara 6oace
YHCTast, HET SIBHBIX CACAOB OT YaCTOTO €€ YIOTPeOACHHSL. DTO 0CO-
GEHHO OTHOCHUTCS K TEM CTPAHULIAM, TAC UIMEETCSI TOABKO BOCTOYHBII
TekcT. MHOTHE AUCTBI A¢EKTHBI U B Pa3HBIX MECTAX IIOAKACCHBI, 0CO-
OCHHO B HaYaA€ PYKOIIMCH, KaK HAaIIpUMep, 11, 12, 13, 14, 15, 16.

ITo 6oAblIeMy 3arpsISHCHUIO AULICBOM CTOPOHBI IEPBOTO AUCTA
TEKCTa MOXKHO CYAHTb, 4TO, 110 KpailHel Mepe, TOCAE IEPEIACTA, OH
¥ ObIA IIEPBBIM AMCTOM TEKCTA.

B pykonucu He ykasaHa IpsiMasi AaTa €€ COCTABACHHSI HAH IIEpe-
nucky. Ha BepxHHX KpasiX HEKOTOPBIX AMCTOB BBITHCHEHA I1CYaTh B
BHAC SAAUIICHCA HAH OBaAa pasMepoM 17 MM. CAeABI Takoi IeyaTu

BHUAHBI HA AUCTAX: §5, 57, 63,66,71,75,79,83,87,93,99, 107, 111,
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115, 123, 127, 131, 135, 147, 151, 159, 166, 167, 170, 171, 174,
175. Ha aucre 14306 aanHast mevaTs mpocMarpusaetcs 4etko. [To
C. A. KaenHuKoBy pyKOIHCh MOXKHO AATHPOBATh CepeAMHON XIX
BeKa — 1844 ropoM’.

Ha aucrax 1, 8, 24, 50, 175, 183, 187, 194 HaxoauM nedarb OT-
A€Aa PYKOIMCEH U peAKHX KHUT BocTouHOro cexropa 6ubanorexn
Kasanckoro yuusepcurera. B poanHyto 6u6A10TEKy pyKOImHch omnaaa
B 1964 1. u3 Kasancxoit medetn. O6 3TOM CBUACTEABCBYET 3aIIMCh HA
060pOTE IMOCACAHETO YUCTOTO AMCTa BHU3Y: «Kasan mouereHHIH
(1964)».

CyAsl 110 IIOYEpPKY, CTPaHHLbI 19400 U 195 HAIMCAHBI Pa3HBIMH
nuciamu. [ Touepx meaxutt, Ho yerkuit. Mimenn nepenucynka HUrAe He
YIIOMUHAETCsI, MHCHHE Xe O HEM U €r0 paboTe HaXOAUM Ha A. 19400.

Hosast rema garie Bcero HAYMHAETCSI CAOBOM 0a6°, 868001452 4acim
Kaxcdoti 244681 0NOLHUINENVHO BLLOCASIEINCS EUYe KPACHOIMU LEPHUNA-
mu. Hnozda numem cro60 atieny’. TlyHKTyaius B BUAC KPaCHBIX KPYK-
KOB HCITOAB3YETCSI HEPETYASIPHO. B KOHIIe paspeAa HHOTAA TUIIET TPU
KPAaCHBIX KPy>KKa B popMe TpeyroabHuKa. Kycroanu Ha AncTax Taroke
Heperyasipasl. Ha o6opote 12 AmcTa KycTOAMH HET, KOHEL] TEKCTa
CTp. 1200 1 AHCTA 13 He coraacyrTcst. [ToaToMy MOXKHO AyMaTh, 4TO
HMEETCSI KAKOE-TO KOAMYECTBO yTpadeHHOro TeKeTa. Kycroaus crpa-
HHULIBI 1500 He COTAACYETCsI C AULICBOH CTOPOHOM 16 AUCTA, T. €. TYT
TOKE MOYKHO ITPEATIOAATATh YTPATy KAKOTO-TO KOAMYECTBA AUCTOB (He
MeHee 0AHOTO0). KycToamst 060poTHOTO 38 ANCTA M AULICBAS CTPAHHLIA
39 AMCTa He coraacyoTcs. Her kycropnn Ha 060poTHOM 77 AUCTE U
II0OCACAHEE CAOBO OOOPOTHOTO 77 AMCTA HE COTAACYETCS € HAYAAOM

AI/IL[CBOfl CTPaHHIIbI 78 aucra. Ha O60pOTHOM 82 Aucre HeT KyCTOAHH

°Cakpat Aaexcanaposud Kaernkos, Quauzparu u uimemnert, Mocksa, 1959,
c. 108, Ne 186: EC/[11] [roTmu. 1o KopoHoI1, Ha 3amTpux. opae] IB.I.ILY ***g
CEPTTEBCKOIA (110 0Baay) 1844.

® Apab. «raasa».

7 Apab. «ctux Kopana».
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U HAYa A0 AMLICBOM CTPAHULIBI 83 AHcTa He coraacyoTcest. OTcyrerByer
KYCTOAMS Ha 0OOPOTHOM 96 AUCTE M TEKCT KOHIIA 3TOH CTPaHHIIbI
HE COTAACYETCSI C HAYAAOM AMIIEBOI CTPaHUIIBI 97 AucTa Taxke camast
CUTYyaLUsI IPOCAGKUBACTCS Ha CTPAHULAX: 10500—106, 10906—110,
11206-113, 12006—-121, 13406—135, 14106—142, 14300—144,
15106—152, 15500—156, 16006—161, 16106—162, 17506—176,
17606—177, 18106—182, 18406-185, 18906—190 M TaK AO KOHIIA.
HckAroueHne cOCTaBASIET AUCT 16400, HA KOTOPOM HET KyCTOAUH,
HO TEKCT C AULIEBOM CTPAHUIBI 165 AUCTA COTAACYETCS.

TekcT COXpaHHACS XOPOLIO M YUTACTCS ACTKO.

Kax 06b19HO ObIBacT B MO3AHMX TaTAPCKUX PYKOIUCSX, KPOME
IIOABCKHX TEKCTOB, KOTOPbIE HE AUIIECHBI GEAOPYCCKHX S3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH, B HALLIEM XaMaUAC UMEIOTCS TEKCTI Ha apabckoM u
TYPELIKOM sI3bIKaX. YUTaTEABCKHX ITOMET HA IOASIX PYKOIMCH HET.
Mcnoapsyemsle aadpaBurnl — apabuna, kupuasnua. [padpuka ocHos-
HOM YaCTH PYKOIIMCH HUIEM HEe OTAMYAETCS OT apabHILbl pyKOIHCEH
HavyaAa XIX B., onucanHbix B MoHorpaduu A.K. Auronosnya®. Kak
U3BECTHO, BCE apabcKoaAQaBUTHDIC TEKCTHI, B TOM YHUCAE U ITOAb-
CKHE, OH TPAHCAUTEPUPOBAA, UCIIOAB3YSI KHPUAANYECKHE OYKBBI C
HAACTPOYHBIMHU M IOACTPOYHBbIMH 3HaKamu®. [Tocae mybaunkarmu
moHorpapuu YecaaBa Aamuya'®, B KOTOPOi OblAa IPEAAOXKEHA
CHCTEMA TPAHCAUTEPALIUH [TOABCKOSI3BIYHBIX TEKCTOB, OCHOBAHHAS
Ha AQTHHHUIIE, HMEET CMBICA «Pa3BECTU» 3TH ABE cHCTeMbl. FIHbIMU
cAoBaMH, apabckoasaBUTHBIE TEKCThI XVI-XVII BB., HAIIMCAHHbIE
B OCHOBHOM Ha 72p0CIn01i M08e, LIeACCOOOPAZHO TPAHCAUTEPUPOBATH
«IIO AHTOHOBI/I‘{y» ,aTeKCThI XVIII-XIX BB., B KOTOPBIX npeo6AaAaeT
HOABCKHI A3BIK, KOJKETCsl 60ACE eCTECTBEHHBIM TPAHCAUTEPUPOBATH

«no Aannay>. OTpIBKY U3 HAIIETO XAMAHAQ, IPUBCACHHbIC HIDKE,

8 Anton Koncrantunosua AuTonosud, beaopycckue mekcnvl, nucartole apaod-
CKUM NUCOMOM, €. 50-177.

9 Tam »xe, c. 192-194.

10 Czestaw Lapicz, Kitab Tatarow litewsko-polskich: (Paleografia. Grafia. Jezyk),
Torun: Universytet Mikoltaja Kopernika, 1986.
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TIEPEAAIOTCS C TOMOLIBIO CUCTEMbI 3HAKOB, MOAMPHIINPOBAHHOM U
AonoaHeHHo# Y. Aanndem npu uspanun kuuru''. 3yk [0] 0603Ha-
YACTCS 8480M C (Pamxoil, & TAK K 8480M C dammori. 3aMedcHA OAHA
3aKOHOMEPHOCTb B 0603HAYEHNH IOABCKOTO HOCOBOTO (3], KOTOpBIi
PETYASIPHO 3aIIMCBIBACTCS 6460M C JAMMOT B COMETaHUH C [n].

[ TepexoAst K OIMCAHMIO COACP)KAHHS PYKOIIUCH, CACAYET OTMETHTD,
4TO GAArOAAPsT HAAMMHIO PYOPHK, €€ TEKCT ACTKO YACHUTCS TCMaTH-
yecku (Ha3BaHMSA 4acTEH, HHIMITUTHI KOTOPBIX HPUBOASTCS AAACE,
3a nckarodeHueM cyp Kopana, sisastiorcst yeaoBabivmu). OcHOBHBIMU

«KTEMAaTHUICCKHUMU 6AOK8,MI/I » B PYKOITHCH SIBASTIOTCSI CACAYIOLIHC:

—3a K020 [Aet)_yem YUINATID MOAUTNBDL (cc. - za): bab to jest porondek musulmanski
i povinosc vedzec... Cterdzesce kurandv albo jasnov...;

— moaumea npu 6xode 6 mevems (cc. 26—3a): bab do mececi prisovi tri kroki
stonpivsi to trebapec...;

— moaumea na mozuse (cc. 3a—36): bab ‘alej dventi 6d prorokajegd miloc slisavsi
i mavil kto bi te du‘a‘i nad mogilo tri razi ¢ital...;

— moaumea na mozuse (cc. 36—56): bab te du‘a‘i namusulmanskej mogile...;

— Huem K cype Ha Cun (cc. s6—112): bab to jest nijiet do jasenu dlavdzenéndici
bozej...;

— cypa ar—DPamuxa (cc. 11a—12a): Suret alfatixa...;

— cypa Ha Cun (126—266): Suret jasin mekijjtive...;

— cypa ar—Hxaac (cc. 266—27a): Suret al ixlas...;

— ¢ypa ar—DParaxu (c. 27a): Suret al falek...;

— cypa an—Hacu u ar—Damuxa (c. 276): suret al nasi...; suret al fatixu al kita...;

- ¢ypa M—Eﬂkﬂpd}’}’l (cc. 28a—-3 za): Suretu al bakeret al Kitabi medineti ve gije
ve snani ajat...;

— moauméa 0o u nocie edor (cc. 326—33a): bab to jest pred jedzennem ten teKbir
pec hadzidzca...po jedzeiii riiki podnavsi geti teKbir hozd pec...;

— moaumea neped noceugeruen 6oav1020 (c. 336): bab do xdrego idonc navedzec
to potrebapec...;

— MOAUMEBYL 80 Bpems 1n0X0PoHH020 06pda (cC. 34a—562): bab to mas vedzec

jakim porond 6kolo mejjitartpic...;

"' Henryk Jankowski, Czestaw Lapicz, Klucz do raju: Ksiega Tataréw litewsko-
polskich z XVIII wieku, Warszawa: Wydawnictwo Akademickie DIALOG, 2000.
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— MOAUIMBA, NPOUSHOCUMAS NPOXODS MUMO KAADOUIA (cc. s6a—57a): bab to jest
mimd mizari idoc to tadu‘a‘i trebapec...;

— MoAumBa 80 6pems abdecma (cc. s7a—646): bab xto xce kur‘an xetim pec za diisa
Cijanajprot potrebavzonc abdest...;

— 2yca (cc. 646—68a): bab to jest dd guslu porondek...;

— nopsdox cosepusenns namasa (cc. 68a—686): bab porondek do nemazii kazdi
mus$ulmanin i muSulmanka povifii vedzec jak vele ve nemaze ktiirim reKe‘atov...;

— ympennuil Hamas (cc. 686—74a): bab do rafiegd nemazi do sabaxi abre-
kafie...;

— ceaesam (cc. 74a—77a): bab mendzi Sufietu i farzu geti selevat spasenje velke
pec...;

— Hamas nocae pexe‘ema (cc. 77a~776): bab porondek dd tixnemazov co po &tiri
reKe‘ti abrekane to tak trebamauvic...;

— 8axm Hamas 60 6pems nocma (cc. 776—796): bab to jest xto @ posci vaxti nemazi
jezeli xcez pdznej 0dmodlicse konecne farz 6dmadlicse...;

— cnacumenvnas mosumea (cc. 796—84a): bab to jest po farze verit gocise velke
spaSene pec...;

— MOAUMBA NOCAE YMPEHHE20 HAMA3A (cc. 84a—85a): bab te du‘a‘i po okonedi
po sabaxi trebakonecne pec rence podjevsi amin...;

— 3uKp (c. 856): apotim geti ziKer posle du‘a‘i pec...;

— aam us Kopana (c. 896): apatim iz kir‘anu jaki imejes ajet pej posle ajetu geti
du‘apej...;

— 3uUKp (cc. 916-93a): to jest ziker imonausexandlov i prorokov...;

— moaumea nuxsx xymbe (cc. 93a—946): bab nikax xutbet godzise te du‘at ve
malZensKim Stane pec pan big vSistko dadobre...;

— MOAUINEA NOCAE HAMA3A (cc. 946-95a): bab te du‘a‘i posle kazdego nemazu
godzise pec...;

— moaument nocae noaydennozo namasa (cc. 95a—986): bab posle avlejnogd ne-
mazu getdju du‘a‘i trebapec...; to jest do aKindeji du‘abudur...; to jest do ax§am nemazu
du‘abudur pec...; to jest do jetcejii do nemazu du‘arazem do vitir pec...;

— mepasux namas (cc. 986—1086): bab to jest terevix nemaz odklanaviese jetci
nemaz...;

— moaumea neped mepasux Hamasom (cc. 1086—1106): bab tadu‘a’ spotikajonc
teravix perSego vecorajak remizan nastonpi...;

— MOAUTNBA € ONCAMUATNOM B0 BPEMS PAMAZAHA (cc. 111a-1126): bab to jest
ve remizan opdsnego teravixu kazdi muSulmanin i muSulmanka z dZzeme‘atem velKe

spasene te du‘a‘i pec...;
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— HUILEM K NOCIMY PAMA3AH (cc. 113a—1136): bab to jest abrekane do postu
remezafego...;

— MOAUINBA NOCAE NOCINA (cc. 1136-114a): bab to jest ddposnikojoncse te du‘a‘i
Peje.ss

— MOAUMBA 80 BPEMSI HOBONYHUSL (cc. 1146-11 5a): mesonca mlodego opacivsi
te du‘a‘i pej...;

- 64»2p¢w HAMA3 (cc. I115a—13 Ia): bab vedej porondek bajramni...;

— kypban aripan (cc. 131a—1356): bab to jest bajram kurban xutbe budur...;

— moaumea nad xypbanom (cc. 1356—1396): bab nad kurbanem te du‘a pec
treba...;

— nponoseds neped sentarnuem (cc. 1396—1466): bab porondek pred slibem jak
pred §libem zbordnse to Iimam te oracijo bence Cital...;

— MoAum6sL 60 6pems 06ps0a nobpamumcmsa (cc. 1466—150a): bab to jest do
axretane te ktore sobe nazvOnse axrecami...;

— ceamoii Abdannax sudum so cue npopoxa (cc. 150a—151a): ‘abdllejgi sventi
jednej noci vidzal prez sen prorokajego milosc...;

— uman (151a—1536): pirsi iman...;

— moaumsa npu nponyusentvix namasax (cc. 1536-1546): bab to jest xto ne-
mazov neklanese to trebate du‘apec...;

—aAar (c. 1 546): av tim ajece tak to pise...;

— MOAUTBBI PACKasHUS (cc. 155a—158a): bab jesli xto xce za grexi svoje &inic
pokajanijev bo...;

— aeToucuucaenue (cc. 158a—1636): bab to jest lidzbamesoncovapotrebavedzec
jak naktorim xiirfu rok stoji i jak nd v ktorego dnavipadajo...;

— 0 Guazonpusmuvix u nebrazonpusmuvix ongx (cc. 164a—167a): bab o tos
potrebavedzec jak ktoragodzinanaco panije...;

—mecsyy Cagpap (cc. 167a—168a): bab & safars mesonci opisiije ‘alej sventi mavil od...;

— suxp (cc. 168a—170a): bab to jest iman ziker budur kazdi musulmanin i musul-
manka...to jest ZiKer budur to tlamadci...;

— MOAUMBA, NPOUIHOCUMAS NP 001a4ernun 8 10810 00excdy (cc. 170a—1706):
bab nove odzeiie tikladajonc nasebe godzise te du‘apec...;

— MOAUMNBA erpex (cc. 17061 756): gezaSerex du‘a‘i kerex ‘azim budur to du‘a‘i
velKe spasenje...;

- uyp dya (cc. 1756—181a): gezadu‘at nar al‘azim budur...;

— mosumea Awemun (cc. 1816-1836): gezadu‘a’ budur dzemil...;

— mosuméa Kapmuiian (cc. 1836-185a): geza du‘a‘i budur karsijja velmi

spasonaja...;
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— moaumea Mudexese (cc. 185a—1866): geza du‘a‘i budur indexele spasoneja
du‘a...;

— moaumeéa Cenesam (cc. 1866—1906): gezadu‘ai selevat budur...;

- Mﬂﬂum34-058p52 (c. 1906): bab xto te du‘a‘i peje albo pri sobe nosi to pan big
oproni...;

— moanméa Xypg (cc. 1906-192a): gezadu‘a’i xurf budur...;

— moaumea Cenesam (cc. 192a—193 a): geza du‘a‘i selevat' budur muxamed mustafa
selam allejgi asselat...;

— cnacumenvriii asm (cc. 193a—194a): geti ajet pec i pri sobe nosic velke spasene...

Hike npuBoAuM TpaHCAMTEPUPOBAHHBIA OTPHIBOK PYKOIHCH
U3 TEMATUIECKOTO OAOKA 72p07206€0b neped seniarnuem 1 ero OANSKUIL
K AOCAOBHOMY IEPEBOA Ha PYCCKMIT A3BIK (ACACHHE TEKCTA HA Cer-
MEHTHI U 203411l BBEACHO AASI TOTO, 9YTOOBI OOACIYUTD ITOHUMAaHHUE

COACPIKAHHA).

bab Il porondek pred slibem lljak pred §libem zbordnse | to imam te oracijo bence
¢ital ll oracija | jak stano do $liibu [l prizadentej vekoistej prijazni | najpervej potreba blo-
goslavenstvo boZego 1 rodzicov ix mosc paniiv mlodix a prijacol proSonix v nastempnix
virazax Il moje velce mosc panove mlodzi | Ze bisce vedzeli co to jest stan malZensKi | prose
i bisce vi slixac racilill to jest najperse pravo i najdavne;jsi zakon od po¢ontki $vata 6d
samego boga jest vidani dekret | abi ¢lovek v malZensKix granicax late svoje zaxovival
prebencajonc vek svdj [l netilko to 1 nas ale i ‘u calim §veci te pravo zaxoviijd i majon svo-
jo povagi ll preto primiijese nove laskai nove blogdslavenstvd od samego bogai ix mosc
panstvo rodicov mlodix | v Eistdsciiv posanovaii jedno driigemi vielkej skromndsci stanit
svojego navek svoj zaxovivac poviii [l vopovedese primerane¢istosci satanovi preklentemi
dd boga | apreciv nemi | precivké lidzej pokiise bog zatim ¢lovekem vstempiije v zakon i
nove granicabere prijacelav tovaristvo dd boganaznacono | $¢ensca do Zivotnego pelnise
rozkazafie najvisego panaboga ll o ¢im tom viistkim jest vadomo i $vacemi Ze taprisenga
zvonzak nerozervani v prijazne i v milosci ziipelnej navek svoj v granicalataxzamaronix
stanii malZensKego stanii zaxovujo prez Slovekaprelozonego bismem $vemtim | 6d boga
vidanim i pravem poloZonim ttverdzic nato ¢loveka navconego i Oprosego jako to jest
napisano po arabski v te slovo <...> ale Ze nekazdi ‘a[?]abin rozumec moze o to te
slovajest tlimacone | jako tez iz pismasventego ‘arabskego z rdzdzald persego ll to samo
¢ini Kedi bog jedini pan nanajvissi stvorcanebai zemi xconc 0bdstva svego moco i volo 1
6zdobo svojon calemi §vatovi pokazac i dbjavic svojon moc i vladze i volajego jedifiego

boga | napo¢ontkit $vata Gitvoril nebosai zema | ale Ze nebild komi ll dna sistego pont-
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kovego fitvoril bdg adama persego ¢lovekaiz zemi proxii dlapdznafiasebe samego | jako
to mivi po ‘arabski <...> i dlaxvali bogastvoricelasvego | i zarazem pokazal jemi bog
mejsco v raji | ktori ¢lovek adam vstonpivii ve vielaKix okvitndsci i roskosi dgrodu §li¢-
nego 6d samego boga spordndzonego llv tedi mal adam naserci svojim velka tesknosc
i pozondlivosc | tilkd 1 sam nevedzal | ¢ego bi zondac mal billaz v tim rekl pan bog do
adama | neddbre pic adamovi samemi jednemi @i¢ine mii pomoc lli pripiiscil naadama
tvardi sen | i zasndl adam | i vijol bog adamdvi jedno Zebro s kdsci i zavarl tam znovil ca-
lem i Qitvoril s tego Zbranevastai nazval jo evatovarisaadamdvi lli rekl adam | o to kasci
mojix | a calo z calamego | to nazivajo monz|bo zZ menzajest vzenta preto opiisci monz
Ojca svego i matka svejon a pripadne i prilegne do Zoni svojej @ vari i v milosci i v po-
slisenstve ziibopolnej v malZenéKej prijazne iZ do Zivotas vego | poki vas pan bog u Zicii
xovac bendze racil |l & §liibiijes jego mo$c pan mlodi svojo obliibenicao veri i priSengai v
poslisenstve abisce meskali ll tak tez i pafid mloda¢i $libiijes i neddstempiijes prisengl
zvonski malzenskego ve vielaKix terminax | jak v dobrim raze | tak i v zlim raze | az do
zivotasvogo | poKi vas bog v zicli xdvac bendre racil nagvece svojim | bo prisengagdi bi vi
jedno driigegd nevustonpovali i pilnovali az poki bog na §vece bendze xoval do §merci

amin [cc. 139b—142a].

raasa  mpaBuaa Benuanus | koraa cobepyrest mepea BeHyanneM | o umam 6yaeT
YHUTATh Ty IPOIIOBEAS | IPOIIOBEAb KOTAQ CTOST IIEpeA BeHYaHHEM | pesyAbTaToM
IPY’KECKHX OTHOLICHUI | BO-IIepBBIX HCOOXOAMMO POCUTD OAarocaoBeHus bora
U POAUTEACH MOAOAOKEHOB H IIPUTAAIIICHHBIX B CACAYIOIINX BhIpaskeH X | Mon
MHOTOYBa)KA€MbI€ FOCIIOAL MOAOABIE AASL TOTO YTOOBI BBl 3HAAH YTO TAKOE
CYNpYXKeCKHil cor03 | Ipoly MeHsi BHUMATEABHO BBICAYIIATh | TO eCTh mepBoE
IIPAaBO U APECBHEHIINI 3aKOH OT HaYaAa CYILIECTBOBAHISI MU OT caMoro Gora
€CTb H3AQHHBII ACKpPeT | 4TO6BI 1€AOBEK CBOIO )XM3HB BECh OTBEACHHBIH €My CPOK
COCTOSIA B CYIIPY)KECKOM cOk03¢ || He TOABKO Y HaC HO M BO BCeM MUPE IIPHACPIKH-
BAIOTCs1 3TOTO IIPaBa U OCO3HAKT BCKO €I0 BAXKHOCTS | M&XKAy TeM npuHUMaeTe
HOBYIO MHAOCTb U HOBOE 6AQrOCAOBCHHUE 0A caMOro 60ra 1 MX MHAOCTH POAH-
TeAcH MOAOABIX | BBl 06s13aHBI COXPAHSTE BCE BPEMsI CBOIT COI03 B CKPOMHOCTH
LICAOMYAPHH U B YBSKEHHH APYT K Apyry [l oTkasaTbest oT mpokasitoro 6orom
ABSIBOAQ HEYUCTOTHI || B IPOTHBOBEC 9TOM HEUHCTOTE U AIOACKOMY COOAa3HY Gor
STOMY YEAOBEKY IIPEAHA3HAYUA BCTYIIACHHE B IIPABBII COI03 M HOBBII IIPHACA
KOTAQ OH GepeT B TOBAPHILM IPUSTEAS CIACTHE KUBHU IPEAHASHAICHHOE eMY
camum 6orom | oa ucrioanurcs Boast 6orall o6 aTom BceM U3BECTHO U3 CBATOTO
mucaHust | M CBUACTEABCTBYEM 4TO 3TOT HEPASPBIBHBLI COI03 OYACT AAHTBCS B
Apy){c6€ U B ITIOAHOM AIOOBU Ha MPOTSKEHUH BCEM )KU3HU B OTMEPEHHBIN de-

AOBCKY BCK ” CBATOC IMMCAHUC HPI/ICA&HHOC 6OFOM u HPCAHaBHa‘ICHHOC HpaBOM
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4epe3 yu4eHOro My>Ka IIEPEAABILETO 3TO KaK eCTh 3AIHCAHO N10-apabCKH TAKUMU
CAOBAMH <...> TOABKO He KOXKADBII MOXKET IIOHSATb ITH apabcKue MUCbMEHA U I10-
3TOMY 3A€CD IIEPEBEACHBI ITH CAOBA U3 CBSITOTO IIHCAHN U3 IIEPBOI raaBbt | koraa
6Or eAMHBIN BEAUKHUI TBOPeL Heba U 3eMAHU JKEAAsI IIOKA3aTh CBOK OOXKECKYIO
MO M BEAMIHE LIEAOMY MUPY U OOBSBHTB CBOIO MOLLb M BOAIO €AMHOTO Gora | B
Havaae coTBOpHA He60 1 3eMalo | HO He 6b1a0 KoMy Il mecToro AHs B IwaTHULY Gor
cOTBOpHA AAaMa IIEPBOTO YCAOBEKA M3 3€MAH U IIpaxa YTOObI O3HATb CAMOTO
ce6s1 | kak roBopuTes no-apabeku <...> U BO3HECEM XBaAy TBOpLy Mupa | u mo-
Kkasaa 6or eMy MecTo B pato | Koraa yeaoBek AAaM BOILCA B Cap M YBUACA POCKOLLb
U KPacoTy IIPEKPACHOTO CaAd COTBOPEHHOTO CAMHM FOCIIOAOM | TOABKO cepAlie
eMy COKMMaAad HEBEPOSTHAs TOCKA | M OH He 3HAA 4ero emie skeaats | u ckasaa
Toraa 6or Apamy | Hexoporo 65ITh AAaMy caMOMy OAUHOKOMY | 51 AOAXKEH eMy
nomoub |1 HamycTHA Ha Hero coH | u 3acHyA Apam KkpenkuM cHOM |1 BbIOpas
6or 0AHO pebpo 13 Apama 1 BHOBb CKACHA TeAO | a u3 pebpa TOro caeaan xeH-
KHY U HasBaa MOAPYry Aaama EBoiillu ckasaa Aaam ato u3 kocreii Moux |a
TEAO U3 MOEro Teaalu 310 HasbiBaeTcst My | Tak Kak B3sita u3 Myxall kpome
TOTO MY>K OCTABHT CBOETO OTL{A M MaTh CBOIO | M IIPHITAACT U IPUKHUITHT K JKCHE
cBoeH 1 GYACT ec AIOOUTD U B HOBHHOBECHUU U B GOABIION NPHUASHH OYACT HX
COI03 A0 KOHIIA XU3HH | ToKa 6or ux GyaeT oxpansts B ux xusHu | Gepems aun
TBI MOAOAOH ICAOBCK B >KCHBI CBOIO BO3AIOOACHHYIO 11O AIOOBH U 110 A0GpOIL
BoAc 1 obewaciib KuTh B AI06BH 1 coraacuu [l Taxoke 1 Moaoaas Geperub A B
MY>Kbsl U HE OTKA3BIBACIULCS IIPUCSTHYTh HA BEPHOCTH B CYIIPY>KECTBE Ha BCIO
OCTABILYIOCS >KU3Hb | KaK B AHU CYACTBSI TAK M HECIACThSI AO KOHL}a KU3HH | ToKa
Bac 6or 6yaeT 6epeds B 910M xu3HMU || 4TOOBI BbI HE OTPEKAAKCH APYT OT APYTa U

Geperau Apyr Apyra roka 6or 6yaer Gepeun Bac A0 cMepTH | aMUHB.

Kax BuAMM U3 copepiKaHus, Iepea HAMU XaMauA, SBASIONIMHACS

CBOCO6pa3HbIM I'IOCO6I/ICM AN UMaMa. Ero OCHOBHYIO 4aCTb COCTABASIIOT

CypbhI KopaHa, MOAMTBBI BO BPCM:1 paBHOOGPQSHbIX O6PHAOB — IIpu

Hape4YCHHMH UMCHECM, 6paKOCO'{CTaHI/II/I, HO6PB.TI/IMCTBC, ITOXOpPOHAX.

Taxue xaMauABI elle BO3MOXKHO HAHTH B KaXKAOH TaTapCKOH CEMBbE.

OAHaKO OCO6CHHOCTL AaHHOﬁ pykonucu U €€ HEBCPOsATHAS LICHHOCTD

3aKAIYAIOTCA B TOM, YTO 6OAI>LL[I/IHCTBO TEKCTOB IICPEBCACHO Ha TOABCKHH

A3BIK. O6bHHO, HPI/IBOAI/IMI)IC B XaMaMAaX MOAUWTBBI 1 O6P5IAOBI>IC pI/ITy AABI

CONPOBOXXAAAHCH KOPOTKHUM HOSCHUTCABHBIM TCKCTOM, 32 KOTOPBIM

CACAOBAA TEKCT Ha apabcKoM si3bIke (pexxe — Ha TypeLKkoM) 6e3 nepeso-
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Aa'*. B AaHHBIIT MOMEHT HayKe H3BECTHBI BCETO ABE PYKOIICH, B KOTOPBIX
MYCYABMAHCKasI AUTYPIHSI COPOBOXXACHA AUHEAPHBIM IIEPEBOAOM Ha
6eAOPYCCKHIT U IOABCKHIA SI3BIKH. DTO IOAYKUTA0 M3 COOPaHKsi PyKOIIH-
ceit, xparsiuxcst B LleHTpasbHOI Hay4HOM OMOAMOTEKE aKAAEMHUH HAYK
Beaopyccun (uuB. Ne P97)', a Tatoke xamana (1803 ropa), us cobpanmst
npodeccopa A. Myxanrckoro, xparsiuerocst B bubanorexe C.-ITerep-
6yprckoro yrusepeureta (curHarypa: N2 869)'. Taxum o6pasom, necae-
AyeMast HAMH PYKOITHCb 3246 ap. MOXET CTaTh IIPEKPACHBIM MATCPHAAOM
AASL COIIOCTABACHHUSI HEKOTOPBIX IIEPEBEACHHBIX TEKCTOB'?, a TAK JKE C
coaepxumbv kiuru K. Coboaesckoro™.

B xauecTBe mpuMepa AASL CPaBHEHHS TEKCTOB IIPHBEAEM OTPBIBOK
TEKCTA M3 TEMaTHICCKOTO OAOKa 72ponosedsy neped senuanmen U3 xa-
MaHAQ, XPaHsILIEroCs B OTACAE TIOPKOAOrHH BocTounoro uxeruTyTa
Bapmasckoro yuusepcutera (curnarypa: Rekopisy 1). Pyxonmcs

AATHPYETCS 1804 I. U COCTOUT U3 190 A.'7

bab Il to jest aracija pred §libem prizacentij vekojistij prijazni jix mosc panstva mlodix
terez stojoncix do §liibu nex bog jix blogoslovi i panov rodzicov prosa o blogoslaven-
stva | i viistKix dobrix prijacol prosao blogoslavenstva | i calego zebranne natim akce prosao
blogoslavenstva ll proses tedi da spanstva dobrodzijstva visliixac z viist mojixslov bosKix co
$e znadi §lib obovonzak stanu malzenskego | islanamée do boga sligoncego i laskavego od

%atana preklencim @ibitego | jim boga stvoriceladarov hojnixi laskavego daricela podarkov

12 Taanna Mummknnene, Curuta Hamasnaiore, Ekateprna ITokposckast, Ka-
mar0z apadckoarpasumblx pyxonuceil Aumosckux mamap, Buasnioc: Viszaatean-
c1B0 Buapniocckoro ynusepcnreta, 2005, c. 71-104.

3 Pyxanicvl 6eaapyckix mamap xamya XVI-navamiy XX cmaz00035, 3 KaaeKisi
LI9HTpaAHal HaByKosail 0i0aiaToki HarjpriHaabHal akagsmii HaByk beaapyci: Ka-
maxoz, Ykaaa: I.A. Tangaposa, A.L Ilitaser;, M. Y. Tap»aka, Minck: Ha nipasax py-
Karricy, 2003, c. 13-14.

4 Taanna Mumiknnene, Curnra Hamasuuiore, Ekatepuna IToxkposckast, Ka-
mano0z apabekoarPasummvix pyxonucetl Aumosckux mamap, c. 85-87.

5 Tam e, c. 131.

16 Jozef Sobolewski, Wyktad wiary mahometaniskiej, czyli islamskiej, Wilno:
B. Neuman, 1830.

!7 Pykomuich BIiepBhle Oblaa BBeJeHa B Hay4dHBINI 0OOPOT B cTaThe: Ananiasz
Zajaczkowski, , Twz. chamait tatarski ze zbioréw rekopiséw w Warszawie”, in:
Sprawozdania z Czynnosci i Posiedzen PAU, t. 52, Nr. 4, Krakéw: Secesja, 1951,
s. 308-313.
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milo$erdnego odpiisklivego zbavicele | ktiiri stvoril nebosa i Zeme noc i dzen slonce i
mesonc tablicai pore llon bog ktirij stvoril ojcaadamaiz zemi pasku potim stvoril on
emu Zonazatovari$aveénego 1 dozroncil ¢asi irodzefiai ¢asi smerci | i dzen vskraSefiaz
martvix | naznacil od prarokov pismo 1 naii¢il ¢itac ¢lovekadego nebil vadom | i prikazal
pan bdg abi streglise od necistixbalvanov | Zebi neklanali$e jim | bi nerovnali Zadnej reci
bogii bo nemas podobje persun bogu v Zadnej reéi nazemi ani tez v nebosax |l on bog
persij | on bog dstatecnij | viistke reci rodzonci | on bog ktiiri jest nevipisani nevipovedani
ani vipersiinoni | bo on bog vistKe persiini ¢inonce ktiiri daje viistKe reci stvorenu svoje-
mu | prikaziije lidzem abi nabozna xvala ra$ne fistaviéne ¢inonaiv cerplivosci od blendav
i ciidzolodstvastronilise od tego | tilko ¢iste malZzenstvablogaslavona | ato vsistke v tim
zebrafiu dajonc xvala panu bogu ktiiri postanovil i zrondzil latvo l dla postavena tego
zvonsku §libavanego [l za zrodzenem boskim pojmiijense | dlatego i mi prikazijemi vam
¢itanem §libem dlavdzencnosci bosKej i dla vSistKix prorokav poslancov bozix i dlatego
zboru liidzej | abi vi netracili serce medzi sobo Il tak i do Zoni tvojej ve zlej godzine tak i
v dobrim ¢ase | abi vi ¢inili dobro$c medzi sobo veri v cnoce §liibem obovanziije vas | az
do Zivotavasego blogoslave vas napozi¢e dobre bo prijdze koZde malZenstvaiz svojim
$vadKim na dzen sondnij pred bogam samego tedivi dva Svadkove ¢i gotovi §ce zeznac Ze
te dvoje malZenstva i dod stan malZenskij o to dnadzisej$ego ve blogoslavoni §liib [l spitac
i $vadkov ¢&i zeznajece vedliig prire¢ene zvonski §libovanego | dac jon naleznosc va
nadlizna tridze$ce talarov 1iib te$ i vencej vedliig zapisi povinen dac | taKi jest prava
od panabogai od prarokav nadobrot Zivix [ bog jest vadomi i slisenci vesistKix re¢exi
do nego povroce vesistke xvala panu bogu ktiri latve prikazafe dal | Géinicel cemno$c
i svatlosc llon bog ktiiri o$Sminasce tiSencej stvorefiu §vat stvoril z garsci pasku adam
ojcaliidzem stvoril I i bil sam pan bog klejnotem tajemnim i sam $ebe oznajmil z velko
mondro$cu |l oznajmil prez piéma prorokam danix |l z moci stvoricele tablici 1 pora ll1
vizvalil z domu noveli sindv azra‘elovix | prez majzesaod fere‘ina i vezval nasinaj giira
i zeslamii kéengatevra ll to jest potim dano panu jeziisovi duxu boZzemu avanelije to jest
<...> isardx allah anbil | takZe dano krald davidovi psaltir to jest david prorokzebur [l a
vibrenemi postovi k§onzenct muhamedu al kur‘an to jest muhared prorokjeho milosc
kur‘an |l i blogoslavil §liib vedliig prilecena zvenski $libovanegd malzenstva ll vsistKixpo-
menonix knegax prikazane bosKe kto nimazoni albo nima menza ZenicSa potrebaazijca
zsobo statecne idzce zatibogix Il i nemivce co oni iiboge @ bogaci od velkej laski pan bog
viistkego vadomi komu zexce da lljako re¢onaod prarokacnoti i §liib prikazafie boske
i prorocKe | akto nepilnoje prikazafie panabogaten vistenpije z granic primerabozego
§lab koxajoncij i mocnatrimajonci ll prikazafie vari cnoti i §libu pevne tidzedzeco zeme
rajskai kriilevstvanebesKe Zice z sobo spokojne gdze vam pan bog zradi meskac vedlag

premozenavasego anezadazajce jixtriidnoscami anecince casne pozice nanix [l abi &inili
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dobrosc i laska vaZice medzi sobo lli dlatego zbaveiie velke bendre od boganad vami Il i
nad vSistkimi dobro veroncimi v bogu | boze nas sprav medzi jixmilosci niitr jako spravil
medzi adamai evi [l dlaprevdzivosci muhamedavibranego poslabozego ll laskapanaboga
nad nim i milo$c nad domovstvam vsistkim | i pozdrovefie navsistke proroki posli boz
1 milo$erdze nad umetom muhamedovim vS§istkim boZe na$ perimi tanase Citafie Slub
dlapovelbefiamuharieda prorokaposle bozego Il i dlapovelbenaalhemdu sureju temet

temam [cc. 165b—169b].

U Tot xe Tekcr nponoeeau nepeﬁ seHyanuem U3 xamauaa XX B.,
XPaHAIICIOCs B OTACAC apa6I/ICTI/IKI/I U UCAAMOBCACHU A Bocrounoro

HHCTUTYTa BapIJ.IaBCKOI‘O YHHUBCPCHUTCTA (CI/II‘HaTypa: inw. 8427)

to jest recjapsed §liabem pisi pocentku veku iz tej pSijazni napSid blogoslavenstvaboZego
pocebai rivnez rodzicdv i mosci paneve psijacul v blogoslavenstve pro§imi moji mosci
panove mlodzi prose vase moSc pane abi vas panstve z lasKi svejej slixac racili co jest stan
malzensKi i skont e zacel |l to jest najperse pravai najdavne;si zakon od pocentku $vataod
samogo boga jest vidani viklad abi ¢levek malzenskKix grani¢ix latax svejix prevadzil [l netilke
to u nasale po veksej ¢ensci $vatamejenc sveje pevagi pSeto psijmije Se nevalasKai boze
blogoslavenstvav ¢istoSci zaxevane stanii svego vipevadase pSisadu necistosci Setanevi i
pSecivnim pokiisem | bogii Zatim ¢lovekem v stan pdje | zakon naograniéene boze pijaciil
v tevazistve $Cesca do Zivetnego pelnise rozkazane panaboga najvizSego i ve vSistkem
Svadci psisege i zvazek narozvenzani v psijazni milosci z vipelnenem stanu malZensKego
psez ¢leveka pseloZenego §ventim pismem utverdzene to prosajako to jest napisane po
arabsku <...> ale nakazni ¢levek rozumec moze vtedi te sleve se tak tlimacone | jako 2
pisma Sventego z rozdzalu persego toz same ¢ini kedi bog jedini pan najvizsi xconc bostve
svego i mocaivela i ozdoba svoja celemu §vatu pokazac i objavic | napocentku §vata stvezil
bog nebosai zeme | dna Sustego pentkevego stveZil adama | persego ¢levekaz Zemi i proxu
dlapoznane semego jako to mil po arabsku <...> i dlaxvali bogastvezicelasvege i rozum
dal mu i pokazal mii mejsce v raju ll adam vstenpivsi vielKixvikvitnosci i roskosi i ogredu
§licnego od semego bogarozpozendzefie mel llv tedi adam nasercu svejim poZendlivesc
mel | tilko i sam nevedzal Eego bazendac mel llav tim muvil pan bdg nedobze bic adamevi
samemil i jednemu | i uéinil mu pomoc i psipiscil naadamatvardi sen i zasnol adam | i vijal
bog adamevi jedne Zebrai stveZil nevastaeve psijaciilkajomu i muvil adamevi | o to kosc z
kosci tvejixi calo z calatvego i nazvano mazai to bo z mazajest vzenta | p§eto oposci ojca
svego i matka svejato se rozume i veZiv milosci i poslasenstve zupelnej malZzensKej psijazni
i milodci Il tek ve§ mosci mlodziZijenc meskali v snoce i posliisenstve | berne driigego na
odstenpevali | jako v dobrim termine tek tez v zlim termine bo psisagi od samego pana

boganajviz§ego amin [cc. 117b—120b].
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I[Tocae IPONOBEAH BO BCEX TPEX PYKOIUCSX CAeAyeT HHiteT (apab.
HAMEPEHIE, 3AMBLCEN, 4eAb, TO €CTh UHTCHLUS COBEPLINTH HAMA3,
IPOYHUTATh MOAUTBY), 2paGCKHUii TEKCT KOTOPOTO TOABKO B PyKOIHCH
3246 ap. CONPOBOXAACTCSI AMHEAPHBIM [IEPEBOAOM Ha ITOABCKHI
s3bIK. [ Tokasas Ha He6OABIIOM IIPUMEPE 3HAYMMOCTD OIHCHIBACMOM
PYKOIIHCH, H HE BAABASICh B IOAPOOHOCTH SI3IKOBOTO aHAAHM3A [IPU-
BOAUMBIX OTPBIBKOB, 06parumcst K cyabbe pyxommcu KY-1446.

Ilpu momsITKe BCe-TaKU HANTH CACABI IIPOIABILICH PYKOIHCH
KVY-1446 aBrop crarbu obpaTiaack K xpaHsueMycs B 6ubAnoTeKe
Buasniocckoro yausepcurera apxupy npod. A. K. Auronosuya
(curnarypa: F 150). Bbiao HHTEpECHO yCTaHOBHUTD, Ha KAKOM 3Tarie
HCCACAOBAHHS MOTAQ BKPACTBCS OIIMOKA B HYyMEPALIHIO PYKOIIHCEH,
¥ 3HaA A BOOOIe podeccop O CYIeCTBOBAHUU CTOAb 3HAIUMOM
AASL «KMTaOUCTUKU» PYKOIMCH 3246 ap.

3 ABYX ImceM, HAITMCAHHDIX 3aBEAYIOLIMM OTACAOM PYKOIIHCEH U
peaxoit kuuru 6ubanorexku Kasanckoro yunsepcurera Aanbeprom
®arxuessiv (Albert Fathi) A.K. AutonoBudy B 1969 1 B 1970 IT.
BHAHO, YTO O CyLIECTBOBAHNH YKA3aHHOM PYKOIUCH IPOPeccop 3HAA,
OAHAKO 00 9TOM HMIAE HE YIIOMSIHYA'®.

Hyoke Ml mpuBoAUM moAHBIH TekeT nucem Aabepra Parxuesa.

ITucemo nepsoe (ot 18 peBpanst 1969 r.):

VYBaxxaempiit Auton Koncrantunosuy!

Cepaeunsiit npuser Bam ns Kasanu.

ITpucaannsie Bamu ABe 6GaHACPOAM AOCTABHAM AHYHO MHE H COTPYAHHKAM
HAIIETO PYyKOIIMCHOTO OTACAA OTPOMHOE YAOBOABCTBHE. Bee aT0 6b1A0 Tak
HEOXXUAAHHO.

Bsi cacaasu ouens 6oabuoe Acao. HecoMHEHHO, 9TO cepbe3HDLI BKAAA KAK
B CAABHCTHKY, TAK U B BOCTOKOBCACHHUE.

Hawm — tatapam — 9Ta KHHra AOpOra CBOMM HAydHBIM B3TASAOM HALIUM

CB0606P33HI>IM COIMACMCHHUKAM — AUTOBCKHUM TS.TQ.PQ.M.

'8 TIncpMa XpaHsTCs B OTAeAe pyKoruceit 6ubanorekn BuapHIOCCKOTO yHI-
sepcureta, B ponge A.K. AuroHosnya (curnarypa: F 150-37).
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Oucnp 06paA0OBAAO H TO, YTO BCE «aAb-KUTAOBI>», XPAHAIIMECS B HAIICH
616AHOTEKE, OIUCAHBI H UCCACAOBAHBI BaMu A06pOCOBECTHO, HA BHICOKOM
HayuHoM yposHe. M mocae Bcero atoro, Bot He 3a6b1au 1 Hac — 6ubanorexu u
€€ COTPYAHHKOB. 3a TAKOE YEAOBEYHOE, AOGPOCOBECTHOE OTHOLIEHHE (3a BpeMst
MOEH ACCATHACTHECH Pa60TbI, KaXXETCs, 3TO IEPBBIA CAyYal TAKOTO A06por0
oTHouleHus) s Bam ouens, ouenb Gaaropapen.

1 cam TaM >Ke IPOAOAKAKO TPYAUTBCSL IIO-IPEXKHEMY, BCE HACT YCIICIIHO, ACAAI0
yOAMKALIUH, ICYATAKTCS CTAThH, BHIXOAST KHUIH Ha TATAPCKOM sI3bIKE.

32 II0CACAHHE TOABI HALII BOCTOYHBIIA GOHA IOMOAHUACS HOBBIMU PYKOIIH-
camu u3 Kasanckoit MedeTr — 1 cpeAr HUX OKA3aAOCh €IIIE OAHA PYKOITHCh
AMTOBCKHX TaTap (Ha Geaopyc. 513.) Buaumo, ona Bac sannrepecyer.

S MIPOAOAYKAIO BYMTHIBATHCS BalllEH KHUTOM.

JKeaaro Bam Kpenkoro sA0poBbsi 4 AAABHEHIINX YCIIEXOB B pabore.

C npuserom Aabept

18 dpeBpans 1969 T.

P.S. 6aaroaapcTBeHHOE TUCHMO OT AupeKLuy 3a Bam pap B Hamry 6ubanorexy

51 ITOIIAIO B CACAYIOIICM IMMChbMC HEMHOTO ITO3KCE.

I'Tucemo BTOpOC (OT 22 sHBAaps 1970 I‘.):

Vaxaembiit Aaton Koncrantunosuy!

a0 Bam npuser us Kazann.

Or Bcero cepalia mosapasasiio npusHanuem Bammx sacayr B Hayke. OTBevaro
Ha Ballli BOIPOCHI:

O61beM HOBOIT PYKOIHCH — 195 AUCTOB, 18,5X15 €M, XOpOLIeH coxpaHHocTH. B
skypHase «Hayka 1 peanrusi»> BocriponseacHa nepsast crpanuia. B 6ubanoreke
MOXKHO CAGAATh KCEPOKOIIHIO, 3 B HCOOXOAMMOM cAydae uepes $poTorabopaTopuio
LIEHTPAABHOTO TOCYAAPCTBEHHOTO apxuBa TACCP — Mukpoduabm. Pykormmceii B Apy-
rue GHOANOTEKH, Kak IIPaBUAO, He BhichIaaeM. DK aem Bamero nprespa B Kasans.

Ao ckopoii BcTpeun.

Bamr Aasbepr.

22 SIHBAPs 1970 T.

Hu B apxuBe npodeccopa, Hu B 6ubanorexe BuabHwocckoro
YHHUBEpPCHUTETA KOIHIO HAM MUKpOPuabM pykorucu KY-3246 obna-
PYXKUTb HE YAAAOCE.

O6parumest k nccaeposanmio pykorucu KY-1446, koropyio mbt

MICKaAH, YTOOBI YCTAHOBHTD ee Haandue B Oubanorexe Kasanckoro
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yHuBepcurera. B cBoeit monorpa¢uu A.K. AnTonosud npu onu-
cannu Kasanckoro xuraba'® Ha 120-0H CTPaHHIE OTMEYACT, ITO
AQHHAsl PYKOITHCh SIBASIETCSI AAPOM H3BECTHOTO TATAPCKOTO I10ITA
Muprasusa YKMachl, AAPCTBEHHASI HAAIIUCh KOTOPOIO HAXOAUTCS
Ha AMLCBOII CTOPOHE 1-OrO AHCTA B ACBOM BEPXHEM YIAY KHTa0a.
«3anuce moMedeHa AaToi 20 MapTa 1923 I. IToa Aaroit HaxoauM
nedatu 6UOAHOTEK, B KOTOPBIX XPAHUAACH PYKOITHCh AO IIEPEXOAA
ee B bubanorexy Kasanckoro ynusepcurera, a umenno Hayuroii
6ubanorexn Tarapckoit pecrybauku u Llenrpaasnoit Bocrounoit
6ubanorexu u Mysesi. Ha Bropoii nmevaru npocrasaea N pykonucu
1446. Mupopmanus o pape M. Yimacel nMeeTcst B TATAPCKOI rasere
Tamapcman N® 67/722 o1 23 MapTa 1923 I.»*°. Yrobbl yoeanThCs,
KaKasi UMECHHO PyKOIHMCh Obiaa riepeaana M. Ykmacst B 6ubanorexy
Kasanckoro yHuBepcureTa, 06paTHANCH K YIIOMSIHYTOM CTAThe B
Tarapckoi rasere lamapceman. B monorpa¢uu A. K. AntoHoBH4a
omu604yHO yKasan Homep rasetsl (N 67/722 0T 23 MapTa 1923 I.); Ha
camoM aeae aTo N 62/727 or 23 MapTa 1923 T. I IpuBesem moaHOCTBIO

BBINICYKA3aHHYIO 3aMCTKY:

B akaasemmaeckom nenTpe.

Crapsle TaTapcKHe KHUTH M PYKOITHCH.

Tosapum Muprasus Ykmacsl mopapua AKaAeMUYECKOMY LICHTPY CTapble
TAaTapCKHUe KHUTH U PYKOIMCH B KOAMYECTBE 10 WITYK. DTH KHUTU 6yAyT
nepepanbl B MycyabMaHCKyto 6u6anoTeKy. AKaACMUYECKHUIA LICHTP GAaropaput
TOB. MHprasusa 3a CTOAb LIEHHbIII [TOAAPOK H IIPOCUT APYTHX AIOACH, HUMEIOLIHNX
Ha PyKax TaKHe CTapble KHUTH U PYKOIMCH, IEPEAATh HX B AKAACMHYCCKHUI
neHTp. B cayyae He AapeHMs STHX NPOU3BEACHHI, AKAACMHYCCKHI LICHTP UX
BBIKYITHT.

CrircoK KHHUT, TOAAPEHHBIX TOB. Muprasusom:

1— 3akous! Exarepunst 1779 1.

2— EBanreaue.

3— Cxasanne 06 FOcyde, pyxornncs (c «umMan» ).
9 Anron Koncrantnnosia Auronosnd, beaopycckue mexcmol, nucanvle apao-

cKUM nucomom, c. 120-131.
20 Tam xe, c. 120-121.

280



4~ Cxasanue 06 IOcyde, pykormcs (6e3 «umamn»).

s— Kuura Cyanunr.

6~ Illamrassus (mevaTHOE U3AQAHUE).

7— PyKomnuce Ha HHOCTPaHHOM SI3BIKE TATAPCKUMU OyKBaMH 1722 T.

8— I'Toesaka B Xapx. 3ammcka MyAABI I/I6PaI‘I/IMOBa.

9— MeToAbl IPUBHMBKH OCIIBI (I1€YaTHOE H3AAHHE).

10— PyKomnuch Ha miepcHACKOM s3bike U ¢ mevatbio Mayam Mamam 1727 .

Ipeaceaarear Axapemudeckoro nenrpa I. Makeya. ™'

Kak BUAHO U3 OIHCaHUS, IEpEAAHHBIC KHUTH H PYKOIUCH B
OCHOBHOM AaTHpOBaHEI. MHTepecyomas Hac pyKOIUCh HAXOAUTCS
110A N¢ 7 «Pykonucs Ha HHOCTPaHHOM sI3bIKE TATAPCKUMU OyKBaMU
1722 r.». Pykonuce aatupoana 1722 r. [lpodeccop A. K. An-
ToHOBHY pykonuch KY-1446 Ha ocHoBanuu maseorpaduyueckux
1 rpaduuecKUX 0COOCHHOCTEH OTHOCUT K HauboAce paHHUM U
AATHPYET cepeaArHOM 17 Beka. OTCI0Aa MOXKHO CACAATh BBIBOA, YTO
MOTAQ BKPACThCs OIKOKA [IPU YKA3aHUU AATUPOBKHU PYKOIHCH,
nepepanHoi M. YkMachl, B ra3eTHOM 3aMeTKe, HAH Ke B OMbAHO-
Teke Kasanckoro yHusepcutera xpansrest He Tpu (paHee UMeAMCh
CBEACHHS AHILIb O ABYX PYKOIIHCSX),  Y€THIPE PYKOIHCH AUTOBCKOTO
npoucxoxaeHus. OAHAKO, TIPEXKAE YeM MEPEHTH K MOUCKY YeTBEp-
TOIl PYKOIIUCH CACAYET YTOUHHUTb CUTHATYpPY pykomucu KY-1446 u
HaiiTH ee B cbopax Otaeaa pykomucert u peakux KHUr bubaunorexn
Kasanckoro ynusepcurera. baaropaps Haanuuio B apxuse A. K. An-
TonoBuya konuu Kaszanckoro kura6a (ero cAaBsHCKoI 4acTH) 1 He-
CKOABKMM Ha4aAbHBIM AUCTAM PYKOITHCH (1, 3 1, 40) 10 HMEIOLIEMYCSL
Ha Ia CTPAHUIIC OBAABHOMY IITeMIeAl0 LleHTpaabHOIl BOCTOYHOM
6ubAnoTeKH 1 My3est TACCP KaXKeTcs JAAAOCh IPAaBUABHO IPOYUTATH
curHarypy pykomucu N 1546 [?].

I'IpeanosoreHne 0Ka3aAOCh BEPHBIM, H BO BPEMSI CBOEH BTOPOM

ITIOC3AKHU B Kaszanp (ACKa6pb 2007 1".) ABTOPY CTaTbU 6I)IA21 IIPEAOCTAB-

?! 3a MOMOIIL, OKa3aHHYIO IIPU IepeBoAe 3aMeTKM U3 Ta3eTel Tamapcmar,
0aarogapio corpyauuiy Orgeaa pykonuceii n peakont kunryu Kasanckoir 6m6-
AMOTEeKN TOCroxXy areirnosy Aryanr ®aHuCOBHY.
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ACHA €€ UHTEPECYIOIAsl PYKOIIMCh HIMEHHO ITOA CUTHATYpPOH 1546. Ha
OTBOPOTE AHLIEBOM CTOPOHBI KAPTOHHOH 06A0KKH PYKOIIMCH CTOUT
mramn «IIposepeno 1954>». Kak coobmuAn pa6OTHI/IKI/I OTACAAQ,
3TOT ITAMSITHHUK KAKHM-TO 06pa30M ObIA BHECEH B CITUCKH pyxormucex,
MTOAAEKALTUX CIUChIBAaHUIO. PaboTHMKY 0TAEA2 ATOGE3HO IIPEAAOXKH-
AM COOOLIUTD HOBYIO CUTHATYPY 3TOTO ITAMATHHKA ITOCAE IIPOBEACHUS
KaTaAOTHU3ALMU U MHBEHTAPU3ALUH YKa3aHHOM PYKOIUCH.

Onucanue Kazanckoro xuraba, caeranHoe npodeccopom
A.K. AHTOHOBHYEM, CACAOBAAO OBl IOIIOAHUTD U HEMHOTO YTOY-
HUTb. Tak B MOHOrpaduu He ykazaH GOpMAT PyKOIIHCH U Ka4YeCTBO
depHuA. [lepes Hamu pykonucs popmaToM 18X16 CM, TEKCTOBOE
HOA€: 15,5X12 CM. AASI HAMCaHUS PYKOITUCH HCIIOAB30BaHBI TPa-
AHULIMOHHBIE YEPHUAA — KOPHYHEBEIE, KPACHBIE U YepHEIe. YT0 Kaca-
€TCsl HyMEPALUH, TO 2-OM AMCT PYKOIMCH IOMEYEH KaK 3-UH, 3-UH
[TIOMEYEH KAK 42 U 40, a 4-bIi TOMEYEH KaK 4B U 4T. TaKUM 06pa30M,
HyMepalus PyKOIMCH BEIPOBHEHA U paBHA 76 AUCTAM. 24-bIH AUCT
o6paMAeH KPacHOM PaMKOM, BEPXHUM yrOA 27a AHCTA o6opBaH, a
42-OH AMICT yTPayd€H YK€ TOCAE IPOBEAEHU S TOAMCTHOM HYMEpPaIuy
KPaCHBIM KapaHAALIOM.

MutepecHoe sameyanue K obeum pyxormucsam 3246ap. u KY-1546:
nepBUYHasA HHGOPMAIIUA O ABYX PYKOIIHCAX AATHPYETCS 1923 I.
C 0AHOIT CTOPOHBI, 9TO MOXET OBITH CAYyYaMHBIM COBITAAEHHEM, C
APYTOH — MOXET CBUAETEABCTBOBATD M O TOM, UTO B AAHHBIH IIEPHOA
moao6HbIE pyKorrcH, 3aBeseHHbIe n3 3anaaHoro Kpas, Hecayyaiino
nossastiorcsa B Kazanu.

Taxum obpasom, B Otacse pykonuceit u peakoit kuuru bu6-
aunorexku Kasanckoro yHuBepcuTera XpaHsITCs TPU PYKOIHCH,
KOTOpbIE€ CBOMM IPOHUCXOXACHHUEM CBA3AHBI C TEPPUTOPHUEH
NPO>KUBAHHS AUTOBCKHUX TaTap, a UMeHHO beaopyccueit, Autoit
u [Toabmeit. ABe U3 HUX, a UMEHHO: 3180 ap. u 3246 ap., no
COAEPKAaHHUIO OTHOCHUM K TaK HAa3bIBAEMBIM XaMaHAaM, a PYKOIUCh

KVY-1446 (1546) — x xurabam. HaxoxaeHue u onucanue pykonucu
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3246 ap. BAXXHO 110 ABYM IIPHYMHAM: BO-IICPBBIX, BIICPBbIC HALIAH
TaKOE KOAWMECTBO PUTYAABHBIX MOAUTB, IICPEBEACHHDIX € apabCKoro
A3bIKa Ha TOABCKHH A3BIK, BO-BTOPBIX, y HAC TOSIBUACS YHUKAABHbIIL
COIIOCTaBUTEABHBII MaTEPUaA, 9TO MBI U IOKAa3aAH B TEKCTE AAHHON
CTaTbe IIPUBEASL B KAYCCTBE HEGOABIIOTO IPUMEpPa OTPHIBOK TEKCTA
nponosedu neped senvanuem.

Iteikta 2007-12-29
Priimta 2007-12-30
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SENOJI LIETUVOS LITERATURA, 24 KNYGA, 2007 ISSN 1822-3656
Galina Miskiniené
IESKANT KAZANES KITABO KV-1446
Santrauka

Vilniaus universiteto profesorius Antanas Antanovicius (1910-1980)
monografijoje beaopycckue mexcmut, nucanivie apabekum nucobMom, u
ux epaguio-oppozpaduueckas cucmema (1968) paminéjo du vertingus
rankrascius (nr. 1446 ap. ir nr. 3180 ap.). Vienas i$ jy, nr. 1446 ap., lai-
komas seniausiu ir datuojamas XVII amziaus viduriu. Dalj Sio rastijos
paminklo sudaro turkiskai parasytas tekstas. Norédama jsigyti turkiskos
dalies kopija, autoré apsilanké Kazanés universiteto Rankrasciy ir rety
spaudiniy skyriuje. Kartu su Zinomuoju i§ Antanovic¢iaus monografijos jai
buvo atnestas dar vienas — nezinomas - totoriy rastijos paminklas. Tai —
rankrastis nr. 3246. Jo turinys reikSmingas tuo, kad jame esama apeiginiy
maldy, iSversty j lenky kalba. Apie tokius vertimus mokslininkai infor-
macijos turéjo, bet iki §iol nezinota né vieno paminklo, turincio tiek daug
arabisky maldy vertimy. Straipsnyje Sis paminklas pristatytas placiau.
Daroma i$vada, kad naujai aptiktas rankrastis nr. 3246 bus svarbus
tyrinétojams dél turinio ypatybiy — totorisky apeiginiy maldy, iSversty
ilenky kalba, ir kt. Be to, iStyrus profesoriaus A. Antonoviciaus archyva,
nustatyta, kad jsivélé klaida, pazymint rankras¢io nr. 1446 signattira, —i$
tikryjy ji yra nr. 1546.
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SENOJI LIETUVOS LITERATURA, 24 KNYGA, 2007 ISSN 1822-3656
Galina Miskiniené
IN SEARCH FOR KAZAN’S KITAB KVY-1446
Summary

The article is written in order to find out how many Lithuanian Tatar
manuscripts are kept in the Department of Manuscripts and Rare Books
of the Library of Kazan University. Professor Anton Antanovich men-
tions 2 manuscripts in his monograph Beaopyccikue meicmut, nucattivie
apabekum nucomoMm, u ux paduxo-opdpozpaduvecias cucmema (1968).
That are manuscripts No. 1446 ap. and No. 3180 ap. As it was known,
manuscript No. 1446 ap. is the oldest one, dated ca. the middle of 17*
century. Part of this manuscript consists of Turkish text. The author of
the present article went to Kazan in order to get the copy of this Turkish
part. She was surprised when she received not only the manuscript she
had ordered, but another one too, which should also be considered one
of the manuscripts written in ancient Lithuania.

The newly discovered manuscript No. 3246 ap. is described in this
article. It is the first one where ceremonial prayers translated in Polish
can be found. The existence of such translation was known to scientists,
but there were no samples located which had so many translations of
Arabic prayers. So the manuscript will be important for further compara-
tive studies. In the same time, an inquiry to professor A. Antanovich’s
archive has been made, and it was determined, that a mistake has been
made signing manuscript No. 1446 ap., as it really was No. 1546 ap. In
that way, three or maybe even four very important Lithuanian Tatar
manuscripts are kept in Kazan University at the present day.



